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BOKAJIbBHO-XOPOBA TBOPUYICTh POMAHA COB’SIKA

Y emammi poskpusaiomvcs xapaxmepui pucu Oianvnocmi oupuzeHma, KOMRO3UMopda, My3uKo3HAGYsl,
neoazoza Pomana Cog’sxa, ax npooogoicysaya mpaouyiii 6USHAYHUX NPEOCMABHUKIE KYIbIMYPHO-MUCTHEYbKUX
Kin Yxpainu. Obrpynmogano 3nauenHs oxanvho-xopogux meopie P. Cog’axa 01 nampiomuuHo2o 8UXo8amHs
MON00I 1l IX BUKOPUCMAHHSA 8 NPOSPAMI CYUACHOT HAYIOHAILHOT WKONU, @ MAKONC ONUCYIOMbCA T08I1elH ] | nam amHi
3aX00U, NPUCBAYEH] MBOPYOCMI KOMNOZUMOPA, AKA CKAAOAE YIKABULL GHECOK 6 ICMOpPIio YKPAIHCHKOI MY3UUHOT
KYIbmMypu.
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Hpozobuviuckozo 2ocyoapcmeentozo nedazocuyecko2o ynugepcumema umenu Meana Opanko

BOKAJIbBHO-XOPOBOE TBOPYECTBO POMAHA COBBSIKA

B cmamve packpwisaiomcs xapakmepHuie yepmul 0essmelbHOCU Oupudicepd, KOMRO3UmMopd, My3uikogeod,
neoazoea Pomana Cosvsika, kax npooondcamens mpaouyutl 8bl0aiowuxcs npedcmasumeneii KyibmypHoix Kpy208
Vkpaunvi. Obocnosano 3navenue okanvHo-xoposwvix npousgedenuti P. Cosvaka 0ns nampuomuieckozo
B0CNUMAHUSA MONO0ENCU U UX UCNOTb30BAHUE 8 NPOSPAMME COBPEMEHHOU HAYUOHANbHOU WIKONbL, d MAKlce
ONnUCHIBAIOMCA 100UNeliHble U NAMAMHbLE MEPONPUAMUSL, NOCBAUEHHbIE MBOPUECMEY KOMNOZUMOpd, KOmopas
cocmasnsaem UHmMepecHbvlll 8KAA0 8 UCMOPUIO YKPAUHCKOU MY3bIKATbHOU KYIbHYpbl.

Knrwouesvie cnosa: xopogedenue, 80KATbHO-XOPOGOE MBOPHUECMBO, MY3bIKANbHAS KYIbIMypd, NeHue.

Oksana Volokh, Lecturer of the Music Education Methods and Conducting Department
Drohobych Ivan Franko State Pedagogical University

THE VOCAL AND CHORAL WORKS OF ROMAN SOVYAK

The article describes the characteristics of activities of conductor, composer, musicologist, teacher of the
Novel Sovyak as a successor of traditions of the outstanding representatives of cultural circles of Ukraine. The
author highlights the importance of vocal and choral works of R. Sovyak for patriotic education of youth and
their using in the modern national school program and describes the jubilee and commemorative events dedicated
to the composer, which is an interesting contribution to the history of Ukrainian music.

The palette of Art of Roman Sovyak is diverse. All life the distinguished composer and conductor had the
exceptional dedication, the desire and ability to work hard. Roman Sovyak also thought about the creativity
and conductor work in conjunction with theoretical studies, chosing the themes, which were tested in other
areas of practical and creative work.

The investigation of Roman Sovyak creative works involves quite a small number of works. An important
source of faces printed music, arranged by composer, containing his musical legacy, and the rehearsals and
reviews of his concerts and the performed palette. The biography of the composer partly highlighted in the
publication of M. Shalaty. The creative heritage of the composer partially analyzed in the articles of O. Yatskiv,
A. P Hushovatoho, L.Filonenka, M. Burbana, A. Mucha, B. Filts.

The novelty of the research consists in making an attempt to present the musical aesthetic, methodological,
semantic analysis of published and manuscript vocal and choral works of Roman Sovyak, directed the young
generation as part of all-musical-pedagogical repertoire.

Keywords: the study of choir, the vocal and choral work, a musical culture, singing.
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OCTAaHOBKAa mpolJjieMH Ta aHaJdi3

AKTyaJbHHUX J0CJIIIKeHb. Y CydacHUX

yMOBax IpH 3MiHi HONITHYHOTO CTaTyCy
Vkpainu, T00T0 HaOyTTi HEI0 HE3aJeKHOCTI, HOBUX
€KOHOMIYHHUX BIJHOCHHAX, 3MIHIOETHCS i CBIJJOMICTh
JIFOJMHY, 1[0 BUMArae MouIyKy HOBUX (OpM OCBITH i
BUXOBaHHSA, pPo30yI0BU HaIiOHAJIbHOI IIKOMH,
BHXOBAaHHS HAIIOHAJILHO CBIZOMOI MOJOZOI
0COOMCTOCTI, 110 XUTHUME 1 mistTume B XXI cT.
BaxmuBuM xepenom 30aradeHHs OCBITH, 30KpeMa
i CKJaZ0BOi — BUXOBaHHS Ha MY3UUYHMX 3pa3Kax,
MOCTAIOTh JOCTIAKEHHS NP0 TBOPUY CHAAIIHHY
YKpaTHCBKMX II€AaroriB, KOMIIO3UTOPIB, AKi B Pi3Hi
iCTOpUYHI MEPIOAN HATPOMAIMIN BaTOMUN JTOCBIf
HaBUaHHS 1 BUXOBAHHSA MOJIOAI Ta B CHIIYy NEBHUX
o0cTtaBuH OyaM MallO3HAHHMH, a TaKOX
BIIPOBA/KEHHS 0 HABYAJIBHOTO INPOLECY TBOPIB
CyJacHUX YKPaiHCBKUX KOMITO3HUTOPIB.

VY nepxaBHill HamioHaNbHIN nporpami “Ocsira”
(Ykpaina XXI cronitTs) chopMynb0BaHO BUMOTY, IO
BTiJIeHa B OJHOMY 3 IPUHIUMIIB ii peamizamii:
“HamionanpHa CIpsIMOBaHICTh OCBITH TMOJSTAE Y
HEBiIUTBHOCTI OCBITH Bifi HALlIOHAIFHOTO IPYHTY, B
il opraHivHOMY IO€THaHHI 3 HAI[IOHAJIBHOIO i1CTOPIEI0
1 HapOJXHUMH TpaAHIisIMHU, B 30epexXeHHI Ta
30aradeHHi KyIbTypH YKPaiHCBKOTO Hapony, y
BHU3HAHHI OCBITH BaXJIUBHM 1HCTPYMEHTOM
HaIllOHANBHOTO PO3BUTKY 1 TrapMmoHizamii
HaIioHaNbHUX BigHOCHH [4; 7, 27]. Hezanepeunum
€ Te, [0 OCTaHHIM YaCcOM BIJTHOBIIFOETHCS HE3BIJaH1
IIJIACTH HapOJHO-MY3UYHOI KYIBTYPH, 3HAXOIAThH
BTUJICHHS ICTOPHYHI O/i1, BUKOPHUCTOBYIOTECS HOBI
3ac0o0H iX TBOPYOTO OCMHUCIICHHS.

ApryMEHTOBaHO BHOKPEMITIOETHCS POJIb MY3HKH
Ta ii 3MiCTy y BUXOBaHHi, (OPMYBaHHI €CTETHYHHUX
YMiHBb Ta HABUYOK CIyXaHHS MY3WKH i aKTHBHOTO 1
CHPUHHATTS Y Cy9acHUX NPOrpaMax, METOIUIHHUX
po3pobkax. [0 HaBIAEHOTO IPOILIECY BIIPOBAHKYETHCS
CHaampHa YKpaiHCHKUX KOMITO3UTOPiB, TBOPYICTH
SIKHIX I1IE IOHEeaBHa Oyta 3a0opoHeHoro: B. bapBiHchKoOTO,
H. Hmwxankiscbroro, /1, CiunHcbkoro, M. "'aliBOpOHCHKOTO,
b. Kynpuka, P. CaBupkoro Ta iH. BBogsThCS Takoxk
i TBOPH BiZOMHUX KOMIIO3UTOPiB-CY4aCHUKIB —
b. ®inw1, M. Crananenko, I. Illepbakosa, I. Cackka,
€. CrankoBuua, M. Ckopuka, I. ConeBUuI1IbKOTO,
M. JlacroBennkoro, P. Cop’ska Ta iH.

JloknaqHuii aHATI3 TTOKa3ye, 0 TBOPH CyIaCHUX
KOMITO3UTOPIB — OJHE 3 BH3HAYHHUX AUIAKTHIHUX
JOKEpeIT A7l My3HYHOTO BUXOBaHHS. Lle TOsICHIOETRCS
TeMaTHYHUM 0araTCTBOM TBOPIB, iX MEIOAWYHUM
PI3HOMAHITTSAM, PUTMIYHOI IOCTYIMHICTIO I
0araTorpaHHICTIO, TPOTPaMHICTIO, 3ATYICHHSM HOBHX
CTHJIBOBUX O3HAaK CYJacHOI MY3WKH Ta IiKaBUX
3HaXiJIOK KOMITO3UTOPCHKOI My3WYHOT MOBH. BoHH
PIBHOIIIHHO CHPUIMAIOTHCS MOJIONIIO SIK B YMOBax
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MKOJW, Tak 1 mo3a ii cTiHamMu (pOAWHHE KOJIO,
MO3aKJIacHi 3ycTpidi, KOHIIEPTH).

BaxnuBi aceKTH CTaHOBICHHS H PO3BHTKY
MY3UYHOTO BUXOBAaHHS B YKpaiHi, 3 aKTHBHOIO
Y4acTIO B [bOMY ITPOLEC] YKPATHCHKUX KOMIIO3UTOPIB,
PO3KpWIN B CBOIX AMCEPTALiHHUX IOCHIIKCHHSX,
MoHoOrpadisx, KHUTaX, HAyKOBO-METOJUYHUX,
nyonikarisx C. [Tporuk [8, 52 —57], JI. KussHoBCcbKa
[5, 184], I. bepmec [1, 200], b. ®imbi [13, 38 — 40],
E. Taitmen [11, 175] Ta iH. B HayKOBHUX TOCII IPKSHHAX
JIOBEACHO BaroMuii BHECOK YKpaiHCBKHX
KOMITO3UTOPIB Y CTAHOBIICHHSI 1 PO3BUTOK MY3HIHOTO
BHUXOBaHHS B YKpaiHi, a 3aXiTHOYKpaTHCBKi MHUTIII
MaJli BUpIIIATbHUH BIUIMB Ha el mporec.

OcolOmmBHit iHTEpEC 3 1HOTO OLIY BUKIIMKAE TBOPUICTD
CY4acHUX 3aXiTHOYKPaiHCHKHX aBTOPIB, IEPEIYCiM,
JporoOMYaHKHa, BiIOMOTO KOMIIO3UTOpA, IeJjarora,
npodecopa J{poroOHIIBKOrO Aep KaBHOTO T1EIaroriaHOro
yHiBepcutety iM. 1. @panka Pomana Cop’sixa.

Mucrenpka nanitpa gisutbHocTi Pomana CoB’sika
pi3HOIIaHOBA. Bee JKUTTS KOMITOZUTOP 1 AUPHUIEHT
BHUPI3HSIBCS BHHATKOBOK I[LJIECIPSIMOBAaHICTIO,
OakaHHSIM 1| BMiHHSIM Oarato npamtoBaTH HaJ[ COOO0.
Poman CoB’SK T€X MHCIHB CBOIO TBOPYICTH Ta
JUPHUTEHTCHKY IIpalio B B3a€EMO3B 53Ky 3
TEOPETUYHUMH JTOCITIKEHHSIMHU, OOMpaB JUIsl HUX
TEMaTHUKy, Ky anpoOyBaB B iHIIUX cdepax CBOET
MPAKTAYHOI 1 TBOPYOI JisUTBHOCTI.

HocaimkenHio TBopyoro nopobky PomaHna
CoB’sika MPUCBAYCHA JOBOJII HE3HAYHA KIBKICTh
npanb. BaxinuBuM JKEepesIoM IOCTaloTh HOTHI
BUJIAHHS, YIIOPSJIKOBaHI CAaMUM KOMITO3UTOPOM [9,
10], siKi MICTATH HOTO MY3UYHY CHAJIIMHY, a TAKOXK
pemeruuii Ta BIATYKM Ha HOro KOHLEPTHO-
BHKOHABCBbKY MayiTpy. JKUTTENUC KOMIIO3UTOpa
¢bparMeHTapHO BHCBITJICHO Yy MyOJiKamisax
M. Hlanatu [14, 3 — 4]. TBopuuit gopobok
KOMITO3UTOPA YaCTKOBO aHaui3ytoTh cTarTi O. Sikisa
[15, 5], I1. I'ymogaroro [3, 111 — 115], JI. ®inonenka
[12,3 —5], M. byp6ana [2, 528 — 529], A. Myxu [6,
278 —279], b.®inbi [13, 38 — 40].

HoBu3Ha goCHifkeHHs MOJATae B TOMY, IO
BIepIle 3iHCHEHO cpo0y MY3HYHO-ECTETHYHOTO,
METOIMYHOT0, 3MICTOBOTO aHaJI3y OITyOJIIKOBAaHMX 1
PYKOIIMCHUX BOKaJIbHO-XOPOBHUX TBOpiB PomaHna
CoB’sika, CKEpOBAaHUX MOJIOAOMY MOKONIHHIO SIK
CKJIaJIOBOI 3arajpHOYKpaiHCBKOIO MY3UYHO-
HeJIaroriYHOr0 perepTyapy.

MeTow CTATTi € OCMHUCJICHHS, BUBYCHHS Ta
aHaJIi3 TBOPYOro JOpoOKy BiJIOMOr0 YKpaiHCHKOTO
KOMIIO3UTOpa, AUpHUTeHTa 1 mexarora Pomana
CoB’sKa 3 MO3HUIIH IiNTICHOI XapaKTePUCTUKU HOTro
BUKOHABChKOi, TBOPYOi, BUJABHUYOI, TPOMAJACHKOI
JiSIBHOCTI B KOHTEKCTI PO3BUTKY YyKpaiHCHKOT
MY3U4HOI KyIbTYpH 1 IeJaroriku.
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Bukian ocHoBHoOro martepiany. Po3BuTKOBi
KOMITO3UTOPCHKOro XucTy Pomana CoB’sika HeaOHsIK
copusina iforo mpaims B 60-x pokax y TeaTpi Mmicta
Jporo6buda. Tyt BiH My3U4HO OQOPMHB HE OIHY
BUCTaBY, YMIJIO, 3 YUyTTSAM TaKTy, HOEIHYIOUYHU
HapOJHONICEHHY MY3UKY 3 UY)KHMH 1 BIaCHUMU
KOMITO3UTOPCEKMMU MEJIOMiIMH.

VY nopoOxy KOMIO3UTOpa — OpPHUTiHAJIBHI TBOPH
Ta 0OpOOKH MiCeHb, TOMOBHUM YHHOM HApPOMHHUX.
[Mume Poman CoB’sik Hacamrepe 1 Ha TEKCTH OETiB-
kimacukiB — M. [llamikesuuya, T. IlleByenka, b. Jlenkoro,
B. Cocropu.

Kommnosutopcski TBOopu Pomama CoB’ska
CIiBAIOThCA OaraTbMa XOPOBUMH KOJIEKTHBAMU, 4ac
BiJl Hacy mepenarmThCcs MO pajgio, TeaedadyeHHIo.
Oxpemi 3 HUX 3ByJaJH i 3a pyOexxeM — IPUMipoM, y
1990 poui B Crosyuenux Illtrarax Amepuku (y
BukoHaHHI JIpBiBChKOTO X0py “T'oMin”). Ileprre
BHUJaHHs 00po0OoK Hapoauux miceHb P. Cos’sika “Tu
BOCKpecna, Most Ykpaino!” [9, 71], ske mobaumiio
cBiT y dporo6udi B 1992 pomi. CknageHo B
OCHOBHOMY i3 TBOPiB KOMIIO3UTOPA, 10 BXOJWIIN YH
BXOIATH N0 pemnepryapy “beckun”. Jlo 30ipku
BBIHIITN BiZoMi TyXoBHI ¥ HapomHi micHi: “Boxe,
mociyxail 6maranusa!” — o6poOka BiToMoi micHi-
MomnuTBH 3xaiiicaeHa 1990 p. Toxi Bora mpo3Bydana
IO JbBIBCBKOMY Teine0adeHHI0 y BHKOHAaHHI
gonosigoro xopy “Tomin” (kepiauk O. L{urmnnk).
BukonyBanacs 1M X0OpoM i B Waci HOTo TypHE IO
Crnonyuenux Illrarax Amepuku (1990). “Tu
BOCKpecia, Most YkpaiHo!” — tekct micHi P. CoB’sikom
B 1990 pori Bix 6anaypuctky nani Mapii Bucnorpkot
y M. bepecTeuxko micis koHIEpTY AJ1s1 yaacHUKiB 100-
TUCSTYHOTO YKPaiHCHKOTO Biva, IKy BUKOPHUCTAHO TYT
6e3 3MmiH. OmpanpoBaHa IJs comicta i xopy 1992
poxky. “3acymyit Tpem6iT0” — micHs P. KymunHchkoro
onpamnpboBana 1990 poky. “Oif Ta 3aXypHUIHUCH
CTPiNbINi CiYOBii” — HAPOAHUH BapiaHT MeNOAil
zanucana y 1990 pomi Ha IlokyrTi ZOHBKA
komno3utopa J[3senncnaBa Cos’sak. Toxi x Iro
MEJIOIif0 OIpaIboBaHo JJIs ooBiworo xopy. e mo
30ipky BBiHMILIH Taki TBOpH, sk “Tlomai, miBamHO,
pyky Ha npomanHa’, “Komuch, giBumHO Mmua”,
“MaeBa Hiuka”, “3a Ykpainy”, “Uu 1o Oyps, 4u TO
rpim”, “BceraBaii — TH BUIBHHH, Milt Hapoje!”,
“Bcerapaiite modparumu!”, “JI1o06iTh Ykpainy!” Ta iH.

[nsax 10 BUOAHHS MATPiIOTHYHKX ITiCEHb aBTOPa
“Spoxamnuck Mu Benukoi ronuHn” Pomana CoB’sika
IIe IiJT 9ac Woro npaii B J[poroOuibKoMy My3UIHO-
IpamMaTHYHOMY Tearpi. bynu 1e nmepmi cipobu
00pOOKH YKPATHCHKUX MATPiOTHYHHX XOPOBUX ITiCEHb
IO TpaMaTHIHUX TBOPIB, HAIIPHUKIIAJ, TO BUCTABH 32
ictopuaHoro I’ ecoro b. ['pinuenka “CremnoBui TicTh”.
[Momanpmii maTpioTUYHI XOPOBI MICHI CKIIAJANINCS
TaKOX MPHUHATITHO Ta y 3B’53Ky 3 TIEBHUMH JaTaMHU
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9u mojisMu B YkpaiHi. Tak, HampukiIag, 9acTi
BiJI3HAYCHHS 3 Haromu cTBopeHHs YIIA mpu3Benu
J1o cTBOpeHHs 00pooku rumuy OYH “3poaunucs Mu
BEJIMKOI TOIWHU.

KoxHa 3 mepesiueHux BHUIIE TiCEHb Ma€ )KaHPOBE
BU3HaueHHs. [linkoM okpeme Mmicie B 30ipHUKY
“3poaAMIIHCh MU 3 BETMKOT TONMHKU 3aiiMae 00poOKa
cyqacHOl (XX CTONITTS) HEBUIBHHUIILKOI MICHI PO
B’s3HiB Conoenpkoro I'YJIAI'y — “Ha ConoBenpkux
ocTpoBax”.

®paHKOBE CIOBO 3aiiMae BaromMe Micie y
TBOpUoCTi. Y 2006 pori 3’sIBUBCS APYKOM 30ipHHK
XOpPOBHX TBOpIB Ha cioBa IBana ®panka “Tpu xopu
Ha ciioBa IBana ®@panka” [16, 42].

“CpaTucs, Ykpaino BiTbHa!” — miCeHHUN 301pHUK
Pomana CoB’sika, 10 SKOro BBIHIIIO 9 00pobOOK
MMOBCTAHCHKMX TICEHB 1 5 aBTOpchkUX TBOPiB. [{omo
3arajy MiCeHb, SKi BUHHKIHU Yy MOBCTAHCHKOMY
CepeIOBHII, TO MPOOJIEMa aBTOPCTBA 1X CIiB (Ta i
MY3UKH) HaBiTh CKJaJHima, HiDX HpobOieMa
PO3KPUTTS IICEBIOHIMIB MOBCTaHIIB. | cioBa, it
Menofii TyT, IK IpaBWIO, CKJIAaNald MmpodeciiHi
MOCTH W KOMIIO3HTOPH, a 3BHYaiiHi Bosiku. HoBuit
niceHHu# 30ipHUK Pomana CoB’sika — riTHUIT BHECOK
y cIipaBy OyXOBHOI po30ynoBu HesanexHoi YkpaiHu.
J1J1 TOTOMKIB 1I€ BUAAHHS 3aJMIIATHCS SIK IIE OTHE
CBITYCHHS, 11O TOPIUH1, BOJNIETFOOHUI TyX 3BUTSIKIIB
KHS)KUX, KO3aI[bKHX, CIY0OBHX Ta YKpPaiHCBKO-
MOBCTAHCHKHUX YaciB y HAIIOMY MOKOJIHHI He
nepepuBascsa. TUM-To YkpaiHa CUJIbHA — TUM-TO
CTOsUIA 1 CTOSITIME Y BiKaXx.

BucnoBxku. J1o ictopii ykpaiacekoi my3uku P. CoB’sik
YBIHIIOB SIK TaJTaHOBUTHUN KOMIIO3UTOD, JUPUTCHT,
KynbTypHH# nissd. Poman CoB’sK HapomguBcs y
c. Jlimas [Iporobunpkoro paiony. My3u4dHy OCBITY
3100yB y Hdporo6uui. [IpamoBaB My3u4HUM
KEPiBHUKOM Ta AMPHUTCHTOM MicIieBOro Tearpy. Tomi
X 37100yB mepiui cnpodu y komnauii. 3’saBuiaucs
00pOOKH MiCeHB IO APAMATUYHUX TBOPIB, My3UKa 10
n’ec “JlumepiBHa” [lanaca Mupnoro, “CrenoBuit
ricts” bornana ['pinuenka Ta inmmi. Big 1968 poky it
0 ocTaHHIX MHIB XUTTA P. CoB’sika mpaitoBaB y
JIporo6uIbkOMy IEepKaBHOMY IEIarori4HOMY
yHiBepcurery im. l.@panxka. Ilpoiimos yci
“cxonmHKK” podeciiHOro pocTy — BiJ| BUKIIaa4a,
JI0 JoueHTa, npodecopa kadenpu. Ha my3uuHo-
NearorivHoMy (akynbTeTi yHIBEpCUTETY BUKIIAIAB
JUPUTYBAHHS, CYMiXHI JUCHUIIIHYU, KEPyBaB
KypcoBUMHU Xxopamu. Maiixke 3a 40 pokis
negaroriynoi aisuibHocTi Pomana CoB’sika BUXOBaB
YMMaJI0 My3UKaHTiB-IIe/IaroriB.

Sx qupurent P. CoB’sik CHIBIIPAIFOBaB 3 XOPaMU:
“beckun”, “Aporodunbkuii bosu”, “Tomin”(JIbBiB),
“T'omin” (Benukobpuranis). 3 IUMHU KOJIEKTUBaMU,
0co0JINBO 3 4OI0BiuNM X0poM “beckun’, BUKOHYIOUN
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TBOPH KJIACHKIB Ta Cy4acCHHUX KOMIO3HUTODIB,
IIPOMAryi04y YKpaiHChKY XOpPOBY MY3HKY i aBTOPCBKi
TBOpH, P. COB’SIK pO3rOpHYB WIHUPOKY 1 MIiAHY
nisuibHICTh. BokansHo-xopoBi TBopu P. CoB’saka
HaIUCaHi 3 MPEeKPaCHUM 3HaHHSIM BHKOHABCHKUX
MOXJIUBOCTEH CBOIX KOJEKTUBIB, BOHU 3pY4Hi AJISA
BHKOHAHHSA HaBiTh HE HAATO BHUIIKOJIEHUMH
BUKOHABI[IMU, HAaMUCaHI Tak, MmMOOM HE
IMepeHaNnpyXyBaTH BUKOHABCHKUH amapat, a
JOTIOMOT'TH 1HTEPNpEeTaToOpy IOKa3aTH CBOI
HepeBary.

Unmaio BOKaJTbHO-X0poBHX Kommosumiii P. Cos’sika
BJXKe€ OMNyOJiKOBaHI y HOTHHX 30ipHHKax B
YIOPSAKYBaHHI aBTOpa Ta HOTO OXHOAYMIIB, IIPOTE
BeJIMKa YacTHHA TBOPYOi CHAJIIMHH BXE IIE
3aJMIIA€ThCA B PYKOIIHCAX 1 yekae apyky. JlocTymHi
HaM KOMITO3HIIi1 (SIK aBTOPCHKi TBOPH, TaK 1 00pOOKH
HapOJIHMX ITiICEHb) — BaroMe HaJ0aHHS yKpaiHCHKOT
MeIaTOT19HOI JITepaTypH, aJke, BUBIAIOUH I1i TROPU
YH CIIyXalo4dW iX y BUKOHAHHI XOPOBUX KOJICKTHBIB,
Y4HI 3HAHOMIISITECS 3 PI3HUMU XKaHpaMH (HOIBKIOpY
(xaneHmapHO-00PAMOBI: KOMSAAKU, MEAPiIBKH,
BECHSHKH, TaiBKH; ICTOPHYHI; POJUHHO-IIOOYTOBI,
JpWYHi; KAPTIBINBI; CTPUIEIBKUX; MIOBCTAHCHKUX,
IJIACTOBUX), BOHH KPHIOTH B €001 BHCOKI
MOYJTBOCTi, PO3BUBAIOTH MOTYTTS JIF0O0B1 IO PigHOT
3eMJIi, BUXOBYIOTh BiTYYyTTS BIIEBHEHOCTi, BMiHHSI
BIZICTOSITH CBO{ TTepEeKOHAHHS.
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Oubra SIKOBUYK, 6UKIa0aY A8MOMPAHCHOPMHO20 KOLEOHCY
JIBH3 “Kpueopisbkuii HayionanvHuu yHisepcumem”’

KPUTEPII, TOKA3ZHUKH TA PIBHI COOPMOBAHOCTI ITPO®ECIHHOI
KOMIIETEHTHOCTI MAWBY THIX TEXHIKIB —- TEXHOJIOT'IB 3 TEXHOJIOT'Ti
XAPYYBAHHA B OCBITHBOMY ITPOLECI KOJIEJTKY

Y emammi poskpusaromucs kpumepii cgpopmosanocmi npoghecitinoi komnemenmuocmi MauOymuix mexuixie
— MexXHOoN02i8 3 MeXHON02ll Xapuy8aHHsa 6 0C8IMHbLOMY npoyeci konedcy. ObTpynmogano egexmusHicms ma
diegicmb 2HOCEON02IUH020, MOMUBAYILIHO-YIHHICHO20, NPOeCiliHO-0iANbHICHO20 Mma 0cOOUCMICHO20 Kpumepiig
3a013 NO3UMUHOI OUHAMIKU POPMYBaHHA NPOecilinoi KoMnemeHmHOCMI MAUOYmHIX MexHikie — mexHono2ie 3
MexXHON02ii XapuyeauHs npu GUEYEHHI XIMIYHUX OUCYUNIiH. [ 8CiX Kpumepiie 8UHAYEHO NOKAZHUKU A PIGHI.
Tlokazana ponv oKpemux NOKA3HUKI6 ma pieHie cpopmosanocmi npogheciiinoi KomnemeHmuocmi MauOymHix
¢axisyis.

Knrwuogi cnoea: npogeciiina xomnemenmuicms, oc8imuiii npoyec, kpumepii, noOKA3HuKu, piei
cgpopmosanocmi npogecitinoi KomnemenmHocmi MatlOymHix MexHiKie, — MexHOI02i8 3 MEXHON02I] Xapuy8aHHsl.

Jdim. 11.

Oubra fAAxoBuyKk, npenooasamens a8mMompancnopmHo20 KoieonHcy
I'BY3 “Kpusopooicckuii HayuoHanvHulil ynusepcumem”’

KPUTEPUN, IIOKA3ATEJIM X YPOBHU COOPMHUPOBAHHOCTHU
MMPOP®PECCUOHAJIBHOM KOMIIETEHTHOCTU BYTYIIIAX TEXHUKOB-TEXHOJIOI'OB
TEXHOJIOT'MU IIMTAHUMS B OBPA3OBATEIBHOM ITPOLIECCE KOJUIEJDKA

B cmamve packpuvigaromes kpumepuu chopmuposanHocmu npogheccuoHaIbHOl KoMnemenmHocmu 6y0yuux
MEXHUKOS — MEXHONI0206 MEXHONI02UU NUMAHUS 8 00PA308amMeNbHOM npoyecce Koieddxca. Paccmampusaemces
apppexmugnocms u OelicmeeHHOCMb 2HOCE0N02UYECKO20, MOMUBAYUOHHO-YEHHOCMHO20, NPOPecCuoHaIbHO-
0esIbMeNIbHOCMHO20 U TUYHOCIHO20 Kpumepued Kak (Gaxmopos no3umueHou OUHAMUKU (OpMUpO8aHUs
npoGeccUOHaAnIbHOU KOMNEMEHMHOCMU OYOyuWux MexHUKO8 — MexHONI0208 MEeXHOI02UU NUMAHUS NPU U3V4eHUl
Xumuyeckux oucyuniun. Tlokazana ponb omoenvHblX Kpumepues, a makdice ux noxasamenei 0us Gopmuposanust
npogeccuoOHanIbHOU KOMRemeHRmHOCmU 0y0yWuUx Ccneyualucmos.

Knrwuegvle cnosa: npogeccuonanvnas komnemenmHocms, 06pazoeamenbHulii npoyecc, Kpumepuu,
nokazamenu, YpOGHU CHOPMUPOBAHHOCMU NPOPECCUOHANbHOU KOMNEMEHMHOCIU OYOYUUX MEXHUKO8, —
MEXHON0208 U3 MEXHOIO2UU NUMAHUSL.
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